




DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

D. JOSE LUIS NAVARRO NAVARRO en calidad de Administrador  de la empresa FERROS 
Y ALUMINIO NAVARRO S.L., fabricante de FABRICANTE DE ESTRUCTURAS Y ELEMENTOS 
DE ELEVACIÓN PARA EL SECTOR DEL ESPECTÁCULO con domicilio social en Polígono 
Industrial El Boni, Camí del Port nº 3, Catarroja, Valencia, declara bajo su única 
responsabilidad que la máquina,

MARCA:  Torre T-117
DESCRIPCIÓN:  Torre telescópica de elevación de carga.
MODELO:  T-117
AÑO DE CONSTRUCCIÓN: 2009
PESO: 117 Kg
CARGA MÁXIMA ADMISIBLE: 250 kg

se halla en conformidad con la Directiva de Máquinas 98/37/CE.

que en su diseño y fabricación han sido tenidos en cuenta tanto en su totalidad como 
parcialmente, los aspectos recogidos en las normas armonizadas siguientes:

UNE EN ISO 12100 – 1:2004 “Seguridad de las máquinas. Conceptos básicos, principios 
generales para el diseño. Parte 1: Terminología básica, metodología ”

UNE EN ISO 12100 – 2:2004 “Seguridad de las máquinas. Conceptos básicos. Principios 
generales para el diseño. Parte 2: Principios y especificaciones técnicas ”

cumpliendo también las normas nacionales alemanas:

BGV C1 (GUV/VC1) / BGG 912 (GUV-G912) con certificado de ensayo 083/2005.

habiendo constituido el correspondiente expediente técnico de construcción; 

y para que conste a los efectos oportunos emite la presente declaración de 
conformidad.

En Catarroja a 7 de Abril de 2009 Firmado:

José Luis Navarro Navarro
Administrador



Número de serie: Serial number : Laufende Nummer: 

Primer test en fábrica. First test in factory. Erstprüfung im Werk.

Fecha/Date/Datum Testado por/Tested by/Prüfer 

Examen a los cuatro
años.

Four years test. UVV Prüfung (alle 4 
Jahre)

Fecha/Date/Datum Testado por/Tested by/Prüfer 

Notas/Notes/ Anmerkung Firma/Signature/ Unterschrift 

Examen anual a partir 
del cuarto año.

Annual test after the fourth 
year.

UVV Jährlicher Test 
nach dem vierten Jahr.

Fecha/Date/Datum: Testado por/Tested by/Prüfer: 

Notas/Notes/ Anmerkung: Firma/Signature/ Unterschrift: 



Fecha/Date/Datum: Testado por/Tested by/Prüfer: 

Notas/Notes/ Anmerkung: Firma/Signature/ Unterschrift: 

Fecha/Date/Datum: Testado por/Tested by/Prüfer: 

Notas/Notes/ Anmerkung: Firma/Signature/ Unterschrift: 

Fecha/Date/Datum: Testado por/Tested by/Prüfer: 

Notas/Notes/ Anmerkung: Firma/Signature/ Unterschrift: 

Fecha/Date/Datum: Testado por/Tested by/Prüfer: 

Notas/Notes/ Anmerkung: Firma/Signature/ Unterschrift: 



Todos los tests mencionados 
solo son obligatorios en 
aquellos países con 
regulación específica en la 
materia, aplicada mediante 
regulaciones o leyes. Como 
fabricantes, sumamente 
recomendamos pasar todos 
los tests con el objetivo de 
prevenir cualquier daño y 
mantener perfectamente 
nuestras torres elevadoras. 

All the tests mentioned are 
only mandatory in those 
countries with specific 
regulations in this respect, 
applicable by domestic rules 
or laws. As a manufacturer, 
we highly recommend to pass 
all the tests to prevent any 
damage and to ensure a 
perfect operation of our lifting 
towers. 

Alle genannten Tests sind nur 
in den Ländern 
vorgeschrieben, wo 
diesbezüglich spezielle 
Regelungen gelten, die durch 
inländische Vorschriften oder 
Gesetze Anwendung finden. 
Als Hersteller raten wir 
dringend zur Durchführung 
aller Tests, um jeglichen 
Schaden zu verhindern und 
einen einwandfreien Betrieb 
unserer Hublifte zu 
gewährleisten. 
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